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Summary:

The legal term faces many legal problems when facing its translation from one
language to another, to difficulties related to the necessity to adhere to the specificity
of the legal term due to the technical nature of its language as well as its expression
on a specific legal system, and it defines a special problem with regard to the
translation of terms derived from Islamic law, which is often It cannot find an
equivalent in the foreign language on the one hand, and the spread of machine
translation and the resulting terminology on the other hand. Many international
institutions have been interested in standardizing the legal term, including the
terminological division of nations, the United Nations Commission on International
Trade Law, as well as adopting model laws

key words:Term, translation, connotation, translation techniques, idiom section of the
United Nations.
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